
Oznaczenie sprawy: PUB/96-2019/DOP-a                                                                                                                 załącznik nr 2 do zaproszenia        
	UMOWA ………. – wzór 
zawarta w dniu ……………….2019r. w Lublinie pomiędzy:

Uniwersytetem Marii Curie-Skłodowskiej w Lublinie, pl. Marii Curie-Skłodowskiej 5, 20‑031 Lublin, NIP: 712‑010‑36‑92, 

REGON: 000001353, zwanym w treści umowy „Zamawiającym”, reprezentowanym przez:…………………………………………………………..

przy kontrasygnacie Kwestora, a …………………………………………………………………………..zwanym/zwaną w treści umowy „Wykonawcą”, reprezentowanym przez:…………………………………………………..

Podstawa umowy

Umowa niniejsza została zawarta po przeprowadzonym postępowaniu na podstawie art. 4d ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1843) – zwanej dalej ustawą oraz zgodnie z obowiązującym Regulaminem zamówień z dziedziny nauki, działalności kulturalnej, na usługi, społeczne i inne szczególne usługi – Zarządzenie Nr 25/2017 Rektora Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej w Lublinie z dnia 30 maja 2017 r. w sprawie wprowadzenia regulaminów udzielania zamówień publicznych w Uniwersytecie Marii Curie-Skłodowskiej.

§1

Przedmiot umowy

1. Przedmiotem niniejszej umowy jest dostawa źródła promieniotwórczego Co-57 w matrycy rodowej o aktywności 50 mCi (1,85 GBq), okienko berylowe do UMCS,   wymienionego  w ofercie Wykonawcy.
§2
Termin realizacji umowy

1. Wykonanie umowy nastąpi w terminie maksymalnie do 60 dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy.

§3

 Warunki dostawy

1. Przedmiot umowy określony w §1 Wykonawca zobowiązuje się dostarczyć na swój koszt i ryzyko na adres:
UMCS

Instytut Fizyki

pl. M. Curie-Skłodowskiej 1/ 35

20-031 Lublin, Poland

osoba do kontaktu: Zbigniew Surowiec, tel. 81 537 62 20

2. Dostawa przedmiotu umowy obejmuje: transport do miejsca dostawy, koszty załadunku, rozładunku i wniesienia do pomieszczenia wskazanego przez Użytkownika.

3. Ilościowego i technicznego odbioru przedmiotu umowy dokona upoważniony przedstawiciel Zamawiającego.

4. Odbiór przedmiotu umowy zostanie potwierdzony protokołem, podpisanym przez przedstawicieli każdej ze stron. 

5. Wady jakościowe stwierdzone w dostawie Zamawiający reklamuje w ciągu 7 dni roboczych od ich stwierdzenia. Wykonawca zobowiązuje się na własny koszt do usunięcia wad niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 60 dni kalendarzowych, licząc od daty uznania reklamacji za zasadną. Wykonawca rozpatrzy reklamację w ciągu maksymalnie 14 dni kalendarzowych liczonych od dnia zgłoszenia reklamacji.   

§4

Wartość umowy
1. Wykonawca zobowiązuje się do dostawy przedmiotu umowy po cenie wymienionej w formularzu oferty złożonym przez Wykonawcę w trakcie postępowania.

2. Wartość brutto przedmiotu umowy wynosi: …….  (słownie:…..),  stawka podatku od towarów i usług (VAT)  …. % oraz wartość netto przedmiotu umowy: …………  (słownie:………).

3. Cena brutto zawiera wszelkie koszty, opłaty i podatki związane z dostawą przedmiotu umowy do Zamawiającego.

4. W przypadku, gdy Wykonawca jest podmiotem mającym siedzibę poza terytorium UE koszty cła  i podatku od towarów i usług (VAT)  zostaną rozliczone i pokryte przez Zamawiającego zgodnie z obowiązującymi przepisami celnymi i podatkowymi.
§5

Termin i warunki płatności
1. Podstawę do zapłaty wynagrodzenia za przedmiot umowy będzie stanowiła prawidłowo wystawiona faktura na podstawie protokołu odbioru (sporządzonego przez Wykonawcę) podpisanego bez zastrzeżeń.

2. Zapłata nastąpi w formie przelewu na rachunek wskazany na fakturze w terminie 30 dni od daty otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury, z wyjątkiem sytuacji przewidzianej w §3 ust. 5, gdzie 30-dniowy termin płatności liczony będzie od daty prawidłowego wykonania dostawy poprzez dostarczenie całego asortymentu wolnego od wad.

3. Za datę zapłaty przyjmuje się datę obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. Termin uważa się za zachowany, jeżeli obciążenie rachunku bankowego Zamawiającego nastąpi najpóźniej w ostatnim dniu terminu płatności.

4. Wykonawca nie może przenosić wierzytelności wynikającej z umowy na rzecz osoby trzeciej, bez pisemnej zgody Zamawiającego. Treść dokumentów, dotyczących przenoszonej wierzytelności (umowy o przelew, pożyczki, zawiadomienia, oświadczenia itp.) nie może stać w sprzeczności z postanowieniami niniejszej umowy.

5. Wykonawca nie może bez pisemnej zgody Zamawiającego powierzyć podmiotowi trzeciemu wykonywania zobowiązań wynikających z niniejszej umowy.

§6

Kary umowne
1. W przypadku niewykonania lub nienależytego wykonania umowy Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną w wysokości 20% łącznej wartości brutto umowy, o której mowa w §4 ust. 2.

2. Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną w wysokości 0,2% łącznej wartości brutto umowy określonej w §4 ust. 2 za przedmiot umowy za każdy dzień zwłoki w jego dostawie lub zwłoki w usunięciu wad, nie więcej niż 30% łącznej wartości brutto umowy o której mowa w §4 ust.2.

3. Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną w wysokości 10% łącznej wartości brutto umowy określonej w §4 ust. 2  z tytułu odstąpienia Zamawiającego od umowy z powodu okoliczności, za które odpowiada Wykonawca.

4. Zamawiający zastrzega sobie prawo do dochodzenia odszkodowania uzupełniającego do wysokości faktycznie poniesionej szkody, niezależnie od kar umownych.

5. Zamawiający ma prawo potrącania kar umownych z należnego Wykonawcy wynagrodzenia, po uprzednim wystawieniu noty obciążeniowej. Wykonawca wyraża zgodę na potrącenie kar umownych z przysługującego mu wynagrodzenia. 

§7

Odstąpienie od umowy
1. Oprócz przyczyn wynikających z obowiązujących przepisów, Zamawiającemu przysługuje prawo odstąpienia od umowy, gdy Wykonawca wykonuje umowę niezgodnie z jej warunkami, w szczególności nie zachowuje właściwej jakości oraz terminów określonych w §2 oraz w §3 ust. 5 umowy.

2. Odstąpienie następuje z chwilą pisemnego zawiadomienia o przyczynie odstąpienia od umowy. Oświadczenie o odstąpieniu od umowy może zostać złożone w terminie 30 dni od dnia powzięcia wiadomości o przyczynie odstąpienia.

3. Odstąpienie od umowy nie pozbawia Zamawiającego prawa do żądania kar umownych.

§8

Zmiany umowy

1st Zamawiający zastrzega sobie prawo zmiany postanowień umowy w przypadku gdy nastąpi zmiana powszechnie obowiązujących przepisów prawa w zakresie mającym wpływ na realizację umowy, w tym zmiana stawki podatku od towarów i usług na asortyment stanowiący przedmiot umowy.

2. Wszelkie zmiany umowy wymagają zachowania formy pisemnej - w formie aneksu – pod rygorem ich nieważności.
3. Inicjatorem zmian może być Zamawiający lub Wykonawca poprzez pisemne wystąpienie zawierające opis proponowanych zmian i ich uzasadnienie. 

§9

Postanowienia końcowe

1. W sprawach nieuregulowanych umową mają zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego.

2. Spory wynikłe na tle niniejszej umowy rozpatrywane będą przez sąd właściwy miejscowo dla Zamawiającego.

3. Umowa niniejsza została zawarta w trzech jednobrzmiących egzemplarzach, dwa egzemplarze dla Zamawiającego, jeden dla Wykonawcy.








	Agreement ………. – template
Concluded on ……………….2019r. in Lublin between:

Maria Curie-Skłodowska University in Lublin, plac Marii Curie-Skłodowskiej 5, 20 031 Lublin, 

NIP No.: 712 010 36 92, REGON No.: 000001353, referred to as „Ordering Party”, represented by: prof. dr hab. Radosław Dobrowolski – Prorector UMCS,  countersigned by Bursar and  ………………………………………………………………………….. referred to as „Contractor”, represented by:…………………………………………………..

Legal basis of the agreement
The present agreement was concluded after the proceedings conducted according to the Art. 4d, (1) point 1 of the Act of 29 January 2004. The Public Procurement Law (Journal of Laws of 2019 item 1843) referred to as the law and pursuant to the Disposition No. 25/2017 of Maria Curie-Skłodowska University’s Rector i.e. Public procurement contract regulations.
§1

The subject of agreement
1. The subject of the present agreement shall be: Purchase of radioactive source Co-57  in rhodium matrix, Activity 50 mCi (1,85 GBq to UMCS, mentioned in the Contractor’s offer.
§2
Completion date of agreement
1. The agreement shall be executed within 60 days from the date of signing this agreement.
§3

 Terms of delivery
1. The Contractor shall be obliged to deliver the subject of agreement specified in § 1 at its own expense and risk to the address:  
Maria Curie-Sklodowska University

Institute of Physics UMCS

pl. M. Curie-Skłodowskiej 1/35

20-031 Lublin, Poland

contact person: Zbigniew Surowiec,  tel. +48 81 537 62 20

2. Delivery of the subject of agreement shall include: transportation to the place of delivery, the costs of loading and unloading as well as bringing to the premises of User.

3. Quantitative and technical acceptance of the subject of the agreement shall be performed by an authorized representative of the Ordering Party.

4. Acceptance of the subject of agreement shall be confirmed by the protocol.  

5. Quantity shortages found upon the delivery shall be complained of by the Contractor within 7 working days of their discovery. The Contractor shall be obliged at its own expense to remedy the deficiencies or remove defects immediately, but no later than within 60 working days from the date of receiving the request.   

§4

Value of the agreement
1. The Contractor shall be obliged to deliver the subject of agreement at the price specified in the tender form submitted by the Contractor in the course of the proceedings.
2. Gross value of the subject matter of the agreement is: ……………. (in words: ………………………………) including value added tax: …………… (in words: ………………) at the rate of …. % and the net value of the agreement is: ………………… (in words: ……………………………...).

3. In the event that the Contractor is an entity established outside the EU, the costs of customs duties and value added tax (VAT) shall be settled and paid by the Ordering Party in accordance with the provisions of tax and customs law.
4. In the event that the Contractor is an entity established outside the EU, the costs of customs duties and value added tax (VAT) shall be settled and paid by the Ordering Party in accordance with the provisions of tax and customs law.
§5

Term and conditions of payment
6. The remuneration for the subject of agreement shall be paid on the basis of Proforma Invoice.

7. Payment of the price of sale shall be made by bank transfer to the bank account of the Contractor indicated in the contents of the VAT invoice after delivery of correctly issued VAT invoice date to Ordering Party in term 30 day, except as provided in paragraph 3 (5 ) which the term will be counted from the date of correct delivery free from defects all assortment.

8. Payment of financial obligation shall be deemed effected on the day when the Ordering Party bank account is charged. The deadline shall be met if the debiting the account will take place at the latest on the last day of the payment date.

9. The Contractor may not transfer the claim arising from the Agreement to a third party without the written consent of the Ordering Party. The content of the documents relating to the transferred claim (transfer agreements, loans, notices, declarations, etc.) must not conflict with the provisions of this Agreement.

10. The Contractor must not be entrust obligations under this Agreement  to any third parties without the prior written consent of the contracting authority.

§6

Contractual penalties
1. In case of non-performance or improper performance of the agreement, the Contractor shall pay a contractual penalty amounting to 20% of the total gross value referred to in § 4 Section 2.

2. The Contractor shall pay a contractual amounting to 0.2% of the total gross value specified in § 4 Section 2 for the subject of the agreement for each day of delay in delivery due to circumstances for which the Contractor bears the responsibility or delay in removing defects.

3. The Contractor shall pay a penalty amounting to 10% of the total gross value specified in § 4 Section 2 for withdrawal of the Ordering Party from the agreement due to circumstances for which the Contractor bears the responsibility.

4. The Ordering Party reserves the right to claim supplementary compensation up to the amount of the actual damage suffered, regardless of contractual penalties.

5. The Ordering Party shall be entitled to deduct contractual penalties from the remuneration payable to the Contractor, after having issued the debit note. The Contractor shall agree to the deduction of contractual penalties from his salary. 

§7

Withdrawal from the agreement
1. Apart from the reasons resulting from binding provisions, the Ordering Party shall be entitled to withdraw from the agreement in case of the Contractor performs the agreement in breach of its provisions, in particular, does not maintain the appropriate quality standards and deadlines specified in § 2 and § 3 Section 5 of this agreement;

2. .The withdrawal shall take place upon written notice of the reason for withdrawal. The statement of withdrawal from the agreement may be submitted within 30 days of becoming aware of the reason for withdrawal.

3. Withdrawal from the agreement shall not deprive the Ordering Party of the right to claim contractual penalties.

§8

Amendments to the agreement
1. The Ordering Party reserves the right to change the terms of the agreement in case of:

1) a change of generally applicable laws in terms affecting the implementation of the agreement, including the change in the rate of VAT tax on the goods being the subject of the agreement.

2. Any amendments to the agreement require written form - in the form of an annex – under pain of nullity.

3. The changes may be initiated by the Ordering Party or the Contractor by written request containing the summary of the proposed changes and their rationale. 
§9

Final provisions
1. In matters not regulated herein, provisions of the Civil Code shall apply.
2. Any disputes arising in connection with this agreement shall be resolved by the court competent for the Ordering Party’s seat.

3. This Agreement is concluded in three counterparts, two for the Ordering Party and one for the Contractor.











ZAMAWIAJĄCY/ORDERING PARTY                                                                  WYKONAWCA/THE CONTRACTOR
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